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Party A:Wuhan Orthopaedics Hospital of Integrated Traditional Chinese and Western
Medicine (The Affiliated Hospital of Wuhan Sports University) , The People's
Republic of China

Address:No. 279 'Luoyu Road, Hongshan District, Wuhan City, Hubei Province, The
People's Republic of China
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Party B:Bangladesh Krira Shikkha Protishtan (BKSP), Bangladesh

Address: Savar, Dhaka, Bahgladesh
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Through friendly consultations and based on the full and genuine expression of
their respective intentioﬁs, and in accordance with the relevant laws and regulations of
Party A, Party A agrees to assist Party B in establishing a Sports Rehabilitation Center.

The specific implementation details are agreed as follows:
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Article 1: Responsibilities and Obligations of Party A
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Party A shall provide various forms of training for Party B's sports rehabilitation
professionals, including but not limited to online lectures, remote consultations, and

remote practical guidance.
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Party A shall receive Party B's sports rehabilitation'professiona[s for study at
Party A's hospital, providing lectures and professional mentorship, while offering
necessary living and learning conveniences.
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Party A sllall guide Party B in conducting sports rehabilitation-related research
and may engage in collaborative rese:arch projects in this field.

4@%%%%&%@%&%%%%&&%@@%@,%ﬁ%ﬁﬁﬁ%ﬂ,%
%Wﬂ%&@%ﬁﬁ%ﬁ@ﬁﬂﬁ%ﬁ,ﬁ%%ﬁﬁﬂﬂﬁ%i%&%%a

Party A shall prioritize remote consultations for Party B’s athletes with sports
injuries,providing rehabilitation treatment recommendations. When necessary,Party A
may receive athletes for treatment at its hospital. All related expenses shall be
stipulated in a separate agreement between both parties.
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Article 2: Responsibilities and Obligations of Party B
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Party B shall invite Party A's sports rehabilitation professionals to conduct
teaching and mentorship activities at Party B's premises, and shall bear all associated
costs.
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Party B may select and send its sports rehabilitation professionals to Party A for
advanced studies, and shall bear all associated costs.
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Party B may engage in sports rehabilitation-related research collaborations with
Party A.
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Party B shall participate in other activities requested by Party A that facilitate the

successful implementation of the cooperative project.



B=E% BRREREFE
Article 3: Achievements and intellectual property
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Matters concerning information disclosure, sharing of scientific research
achievements, and benefit distribution arising during project execution shall be
governed by the following terms: :
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During the project term, all research materials and data exchanged between the
Partics shall be considered confidential. Neither Party shall transfer or disclose the
other Party's non-public materials or data to any third party. :
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Each Party shall retain sole 6wnership of any materials it provides to any joint
project.
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The right to use clinical data and materials obtained by Party B from the project
commencement date shall be jointly owned by both Parties.
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Data statistical analysis and manuscript preparation shall be completed by Party A.
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For the final published papers of this project, Party B shall be one of the co-first

authors and corresponding authors. The order of authorship shall be determined by the

relative contribution of the collaborating Parties.
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Article 5: Confidentiality agreement
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Both Parties shall maintain strict confidentiality regarding all project contents.
Neither party shall disclose any specific project details to any third party outside this
MemorandumT All data and information obtained by Party A from Party B shall be
used exclusively for manuscript preparation within this cooperative project. Such data

shall not be transferred to any third party or utilized for any other purpose.
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Article 6: Funding
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This Memorandum of Understanding (MoU) creates no financial
obligations between the Parties toward each other.
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Each Party will bear its own costs and expenses in relation to this Memorandum

of Understanding, unless agreed by both Parties.
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Article 7: Effect of the Memorandum
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This Memorandum of Understanding serves only as a record of the Partics’

intentions and does not constitute or create, and is not intended to constitute or create,



obligations under domestic or international law and will not give rise to any legal
process and will not be deemed to constitute or create any legally binding or

enforceable obligations, express or implied.
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Article 8:Settlement of differences
HREFU, SX7IES IR HEFRER.
Any dispute arising hereunder shall be resolved through mutual negotiation

between the Parties.
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Article 9: Force Majeure
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Should a Force Majeure event occur (including natural disasters, fires, security
disturbances, and other circumstances  preventing either Party from fulfilling
obligations under Article land2 of this MoU), each Party shall bear its respective
losses. Both Parties shall be exempted from performing their obligations hereunder,
including liabilities for claims arising from losses incurred due to such Force Majeurc.
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The circumstances described above must demonstrate direct causation with the
losses suffered by the Parties and shall be certified by a duly authorized officer within

thirty (30) working days after the occurrence of the event specified in Clause 1.
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Article 10: Amendments, Term, and Termination
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During project execution, Party B shall promptly notify Party A in writing of any
material adjustments. Upon Party A’s consent, the Partiesshall execute a
supplementa}y agreement specifying adjusted responsibilities, which shall have equal
validity as this MoU.
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In case of discrepancies between the Chinese and English versions of thjs MoU,
the Chinese version shall prevail.
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Either Party may terminate this MoU by providing six months’ prior written
notice to the other Party. "
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This MoU shall become effective upon signing and expire on December 1, 2026.
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This MoU is executed in duplicate (one original for each Party), with both

copies having identical legal effect.
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Article 10: Notices'and Communications
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All notices, requests, or communications required or permitted under this



MoU shall be in writing, in English, and delivered personally, by registered mail, or

by email (with recipient confirmation) to the following addresses:
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FIE: +86 (0) 27 86643913
HB4E: spine672@126.com
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~ Aftn: Dr. Xie Wei '

Wuhan Orthopaedics Hospital of Integrated Traditional Chinese and Western
Medicine (The Affiliated Hospital of Wuhan Sports University )
Tel: +86 (0)27 86643913
Email: spine672@126.com
Address: No. 279 Luoyu Road, Hongshan District, Wuhan City, Hubei
Province 430079, PRC
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% +88-01709330050

HFE: dg@bksp.gov.bd
Hiht:BKSP, Zirani,Savar, Fin4zE 1349
Attn:
Bangladesh Krira Shikkha Protishtan (BKSP)
Tel:+88-01709330050
Email:dg@bksp.gov.bd
Address:BKSP, Zirani,Savar,Dhaka,Bangladesh, Post Code: 1349



73R (%244 ) Representative (Signature)
Wuhan Orthopaedics Hospital of Integrated

Traditional Chinese and Western Medicine (The
Affiliated Hospital of Wuhan Sports University)

E%Date:}@y;_ é ; /ZIL

ZHRER(ER) Representative (Signature)

Bangladesh Krira Shikkha Protishtan (BKSP)

A Date: 14 Jund 2025



